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MeSH在医学信息检索中的应用研究
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摘要：分析MeSH在PubMed、中国生物医学文献数据库、中国医院知识资源总库和万方医学网中的应用，

总结出MeSH在医学信息检索中的三种应用机制，即直接使用主题词检索、实现自然语言或分类号向主题词的

转换以及利用主题词等级范畴表进行知识导航，进而提出加强中文主题词表和中文一体化医学语言系统的构

建与研究的建议。
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1 MeSH概述

21世纪生物医学和信息技术的快速发展使得医

学信息资源类型多样，数量庞杂，更新迅速。医学文

献数量占科技文献总量的20%至25%，居学科文献之

首。和其他学科文献相比，医学文献的寿命最短，

半衰期仅为3.5年 [1]。因此，医学领域知识需要有高

效的工具来组织和获取。医学主题词表（Me d ic a l  
Subje c t  He a d i ngs，MeSH）正是当今世界上使用

最广泛、最权威的医学信息组织工具，在标引、编

目、生物医学文献数据库和相关网络检索系统中得

到了广泛应用。

MeSH由美国国立医学图书馆（National Library 
of Medicine，NLM）编制，是一部规范化、可扩充、动

态性的叙词表，具有收词丰富、注释详尽、准确性和专

指度高等优点。2013版MeSH收主题词达到26 853个，

入口词超过213 000个[2]。NLM每年都对MeSH进行版

本升级和优化改进，如对主题词做适当的增删，力求所

收的主题词既有灵活性又有稳定性。

目前关于MeSH的研究成果颇丰，通过文献分析可

知，主要有两个方向：一是对MeSH的微观和宏观结构

进行研究，主要侧重词表的编制，包括MeSH的介绍和

评述[3]、MeSH的修订和更新[4]、MeSH主题词的语义关

系和语义相似度[5,6]、MeSH专指度研究[7]；二是MeSH
的应用研究，将MeSH置于具体的应用环境和条件之

中，考虑用户需求和应用的方式方法，主要包括MeSH
对其他词表的借鉴作用[8]、MeSH在PubMed中的应用
[9,10]。后者的研究很多，但MeSH在索引、编目和其他数

据库中的应用研究不多[11-13]，未能形成体系。因此，本

文以MeSH在数据库中的应用为切入点，探究MeSH词

表在国内外数据库中检索的应用方式，丰富MeSH应用

研究，以达到提高医学文献检索水平的目的。

2 MeSH在医学信息检索中的具体应用

N LM以MeSH词表作为生物医学文献标引的依

据，编制《医学索引》（Index Medicus）及建立Medline
数据库。许多国家都将MeSH翻译为本国语言版本

进行实际应用。中国医学科学院医学信息研究所对

MeSHAAL（Medical Subject Headings-Annotated 
Alphabetic List，主题字顺表）不定期地进行翻译，出

版了1979、1984、1992版的《英汉对照医学主题词注释
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字顺表》。我国医学图书情报单位利用和借鉴MeSH词

表编制了《军用医学主题词表》、《中文医学主题词表》

和《中国中医药学主题词表》等。中国生物医学文献数

据库、万方医学网和中国医院知识资源总库等数字医学

信息平台均参考使用了MeSH词表对生物医学文献进行

处理。

2.1 MeSH在PubMed中的应用

PubMed提供生物医学方面的论文检索以及摘要，

数据库来源为Medline。PubMed建立了多种适应不同

用户需求的检索方式，其中通过MeSH进行主题词检

索，实现方式有自动词语转换和MeSH Database辅助

检索。

（1）自动词语转换

在PubMed主页的检索框内直接输入关键词，系统

会将该词自动转换成主题词进行检索，即自动词语转

换，具体机制是将检索词按以下列表顺序进行匹配：

MeSH转换表（MeSH Translation Table）
MeSH主题词

副主题词

出版类型

入口词（同义词）

来自UMLS（Unified Medical Language System）

的映射

补充概念名称表及补充概念同义词

刊名转换表（Journals Translation Table）
作者和研究者名字表（Author and Investigator 

names）
作者姓名全称转换表

作者索引

研究者姓名全称转换表

研究者索引

只要在表中找到匹配词后，就会停止转换。即

PubMed在MeSH转换表中找到匹配的主题词，就不再在

刊名转换表、作者和研究者名字表中进行查找。如果仍然

找不到匹配词，PubMed就会把该词语断开后重复上述自

动词汇转换过程，直到找到与键入的词语相匹配词语为

止。若仍然没有匹配词，单个词会被联在一起（用AND）
在全部字段中检索。如：“single cell”，系统就会自动将

其分成两个词：“single”和“cell”检索，其检索表达式

为：“single AND cell”。在图1中的“Translations”中可见

“cell”和“single”两个词的匹配过程，最后形成的检索

式在“Query Translation”中列出。

（2）MeSH Database辅助检索

PubMed提供了MeSH Database进行辅助检索，

其功能是确定主题词、副主题词；查看词义注释；根

据树状结构表需要选择上位或下位主题词进行缩检

或扩检。点击进入MeSH Database，在检索框内输入

主题词，检索结果会自动匹配出主题词相关文献；如

果输入关键词则提供同义或近义MeSH词相关文献

给予选择。选择需要的文献，可显示详细结果，进一

步修饰检索词包括：选择副主题词、主要主题词限定

（Restrict Search to Major Topic headings only）、限
制下位词扩检（Do Not Explode this term）、观看其他

入口词等其他修饰检索、浏览树状结构表[16]。

2.2 MeSH在中国生物医学文献数据库中的

应用

中国生物医学文献数据库（C h i n a  B i o l o g y 
Medicine，CBM）收录1978以来1800余种中国生物医

学期刊以及汇编、会议论文的文献题录800余万篇[17]。

中国医学科学院医学信息研究所学习和借鉴美

国UMLS开发出了中文一体化医学语言系统（China 
Unif ied Medical Language system，CUMLS）。

CUMLS构建了面向计算机应用的，集自然语言、MeSH
词表及《中国中医药学主题词表》等主题语言、《中国

图书馆·分类法医学专业分类表》分类语言于一体的

知识组织体系，相继实现了医学文本主题、分类自动

标注、主题导航、智能检索等知识服务[18]。CBM基于

图1 “single cell”转换匹配运算图[15]
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CUMLS提供了主题词检索功能，具体如下：①可用中

文主题词、英文主题词及同义词查找对应主题词，可浏

览主题词注释信息和树形结构，帮助确定恰当的主题

词。②通过选择合适的副主题词、设置是否加权、是否

扩展，可使检索结果更符合用户需求。③支持多个主题

词的同时检索，可使用逻辑运算符“AND”、“OR”和

“NOT”进行组配[19]。

2.3 MeSH在中国医院知识资源总库的应用

中国医院知识资源总库（C H K D）是中国知网

CNKI旗下的生物医学知识资源库。CHKD将MeSH与

《中国中医药学主题词表》、《中国图书馆分类法﹒医

学专业分类表》结合，研发出主题词、分类号智能检索

系统医学专业检索系统（Medical Subject Headings 
of Classification Code Intelligent Retrieval System，

MCI）。MCI采用统一标准主题词或分类号表达，对10
类医学文献进行统一的主题词标引，配备知识导航（主

题词导航）、分类导航（中图法导航）两个导航系统，实

现了统一的跨库主题词/分类检索和主题词/分类号智能

转换，并且支持同范畴主题词、跨范畴主题词组配、中

英对照主题词检索，使检索规范、标准和高效[20]。MCI
保持与MeSH同步更新，2013版主题词总数增至33 004
条，词汇总量达45万余条。  

（1）跨库主题词检索

①支持中、英文两个语种主题词的输入检索。②支

持分类检索。③支持中英文对照主题词/分类号的智能

转换。当所输入检索词无法实现主题词的自动转换时，

系统自动以“题名&关键词&摘要”进行检索且输出结

果，同时在结果上方显示所用检索词提示。④利用主题

词树形结构进行检索范畴的自选及限定（同范畴和跨范

畴均可），实现同范畴和跨范畴主题词的组配。⑤基于

知识导航进行主题词的自选及限定，实现与非主题词的

组配。⑥基于主题词智能转换功能的外文数据库跨库检

索。在主题词项输入检索词转换出主题词时，提供该主

题词在PubMed、F1000、HighWire和BioMed Central
四大外文数据库中检索结果的输出[21]。

（2）中英对照主题词注释库

CHKD整合了中英对照的主题词注释库。进入主

题词注释库（中英对照）主页面，输入主题词，检索后

显示含有该词素的中文主题词及其对应英文主题词，

并在其右侧显示相应主题词在期刊、博硕士论文、会议

论文、报纸、年鉴等数据库中的文献检索数量，同时显

示几个数据库的文献总量[22]。

2.4  MeSH在万方医学网的应用

万方医学网利用2011版MeSH词表，在人工翻译

后，对收录的医学期刊论文、学位论文、会议论文和外

文期刊论文进行标引，从而实现MeSH主题词检索功

能。万方医学网为用户提供主题词导航，帮助用户确定

主题词，并利用主题词进行相关文献的检索。①主页面

的一框式检索中包含对主题词字段的检索。输入任意

检索词，会给出相关的主题词以及该检索结果相应的分

类聚类分布，进而可以发现不同聚类下的检索结果。②

设置MeSH主题词检索入口[23]。③MeSH主题词导航

功能。该功能需要登录后方可使用，可以引导用户使用

合适的主题词进行文献检索[24]。         

3 MeSH在医学信息检索中的应用分析
和建议

3.1 应用分析

对本文四个案例分析可知，不同的医学信息系统

检索方式和检索策略虽然各异，但仍有共同的机制。

MeSH的检索应用主要有以下三种机制：

（1）直接主题词检索。获得主题词的捷径是借助

辅助手段，如PubMed的MeSH Browser、CBM的“主题导

航”、万方医学网的“MeSH检索”和CHKD的“主题词注

释库”。直接使用主题词检索适用于图书或医学情报专业

人员，或者掌握主题词受控语言的检索技巧的普通用户。

（2）实现自然语言或分类号向主题词的转换。

MeSH对文献中的同义词、近义词、多义词等加以严格

的控制和规范，使得同一主题概念的文献相对集中在

一个主题词下，提高了文献检索中的查准率和查全率，

但由于自然语言或关键词检索简单方便，医学网站普

通用户都喜欢自然语言的检索方式，促使医学信息网站

提供自然语言向主题词的转换。同时，分类号向主题词

的转换是在主题分类一体化的基础上发展起来的，两

者的结合给用户提供了多样化的检索途径。

（3）利用主题词等级范畴表进行知识导航和知识

发现。如，在PubMed中使用MeSH树形结构实现扩检

和缩检，万方医学网借助“分类限定”和CHKD的“知
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识导航”。第2和第3种检索机制适用于缺乏检索技巧和

医学专业知识的终端用户。

3.2 MeSH在我国医学信息检索中的应用建

议

以CBM、CHKD以及万方医学网为代表的医学信

息资源平台利用了MeSH，充分发挥了MeSH的作用，

提高了医学信息检索的效率，但MeSH在我国的应用

仍有很大的空间，笔者根据研究提出以下建议：

（1）加强中文主题词表的构建和应用

中国医学科学院医学信息研究所编制的CMeSH
是CBM使用的中文医学主题词表，2012版涵盖MeSH 
（2012中文版）、《中国中医药学主题词表》及《主题词—

医学专业分类映射表》，是国内医学领域权威的主题分类

一体化词表[25]。CHKD根据自己的需要编制出了主题词、

分类号智能检索系统医学专业检索系统MCI，实现了分类

主题一体化。这些医学信息平台分别对MeSH进行了研究

和加工，把握了主题分类一体化的发展趋势，但是由于各

自为政，研究深度相对不足，导致用于标引、编目或检索

的准确性不足。因此，需要协同开发和利用现有词表，及

时更新词表，推进中文主题词表的构建和应用。

（2）加强中文一体化医学语言系统的构建与研究

PubMed具有强大的检索功能，MeSH的作用至关

重要。除了NLM提供MeSH Browser、MeSH Database
外，MeSH转换表是PubMed医学信息检索查全查准的

利器，这得益于UMLS的构建和使用。MeSH具有概念

和上下级、相关和等同等简单语义关系，不能机器理

解，因此NLM构建了语义较丰富的UMLS，促进了自

然语言向主题词的转换。UMLS由超级叙词表、语义网

络、情报源图谱和专家词典组成，是人工语言和自然语

言结合，概念、语义和语用等相结合的系统。超级叙词

表是生物医学概念、术语、词汇及其等级范畴的广泛

集成，其中MeSH是重要词汇来源。截至2014年10月，

超级叙词表拥有超过150种词表源的290万个概念和

1160万个专有概念名称，为自然语言和主题语言的映

射和转换提供了词汇基础[26]。中国借鉴了UMLS的经

验开发出了CUMLS，CUMLS主要由医学词表和语义

网构成。但是CUMLS收词量不够完整，不能进行语义

类型和语义关系的自动识别，没有建立概念与语义类

型、概念与概念之间语义关系的完整映射，不能及时

筛选添加新词汇，词表更新存在时滞等等[27]。这些都

需要我们研究MeSH自动词语转换，进一步学习和借鉴

UMLS，加强CUMLS的研究，完善CUMLS的编制和

更新，促进CUMLS的应用。 
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